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Аннотация
Всего одна волшебная ночь в объятиях обаятельного красавца

Макса имела для Ноэми Каттанео свои последствия – вскоре
она узнает, что беременна. Но как сообщить эту новость отцу
будущего ребенка, ведь ей известно только его имя? Однако
благосклонная судьба сводит их на горнолыжном курорте в
Швейцарских Альпах. Встретив здесь Макса, Ноэми переживает
настоящее потрясение – оказывается, она станет матерью
наследника престола княжества Остания…
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Пролог

 

 
Середина августа, Милан, Италия

 
Веселая вечеринка, где царят радость и надежда на буду-

щее, – это именно то, что ей необходимо.
У нее появилась возможность забыть о том, что ее мнение

нежелательно и не учитывается. Понимание этого ранило ее
в самое сердце. Но она не желала становиться молчаливой
тенью в своей семье.

Ноэми Каттанео – наследница династии «Каттанео джу-
элс», радовалась громкой музыке и смеху. Она решила рас-
слабиться после очередного спора со своим старшим братом,
Себастьяном. Она пила уже второй бокал розового шампан-
ского. Когда он начнет относиться к ней как к взрослой жен-
щине, а не младшей сестренке, и поймет, что ее мнение тоже
заслуживает внимания?

Она снова отпила шампанского, надеясь успокоиться.
Каждый раз, вспоминая о том, как брат говорил, что ему
необходимо от нее только молчаливое партнерство, ее пе-
реполняло разочарование. Как он посмел говорить ей, что-



 
 
 

бы она занималась только карьерой модели! Она обладает не
только красивой внешностью. Поэтому сегодня она не станет
весь вечер переживать за своего брата.

На нее кто-то налетел. Шампанское выплеснулось через
край бокала на новое белое платье Ноэми. Она посмотрела
на розовое пятно, начинающееся на груди и заканчивающе-
еся на животе.

Она, конечно, хотела освежиться, но не таким способом!
Подняв глаза, она огляделась, но не нашла виновника про-
исшествия. Никто не торопился перед ней извиниться. Ве-
роятно, ей все-таки не следовало приходить на вечеринку по
случаю помолвки.

Она стала искать в толпе Стефанию, свою подружку, ко-
торая уговорила ее прийти на вечеринку. Осматривая ком-
нату, Ноэми обратила внимание на мужчину с загадочными
карими глазами. Он стоял в окружении пяти нетерпеливых
улыбающихся женщин. Хотя каждая из женщин боролась за
его внимание, он смотрел на Ноэми. Ее сердце забилось ча-
ще.

– Привет, Ноэми! – сказала Стефания. – Почему ты тор-
чишь здесь одна?

– Меня облили шампанским.
Стефания ахнула, увидев пятно.
– Я уверена, здесь есть газировка.
Ноэми покачала головой:
– Я просто поеду домой.



 
 
 

– Но ты не можешь уйти. Мы только что пришли. И потом,
что тебе делать дома?

Думая о том, как родной брат отказывает ей в уважении,
Ноэми поняла, что Стефания права. Минут через двадцать
Ноэми привела в порядок платье при помощи газировки, бу-
мажных полотенец и фена. Она посмотрела на высокого сек-
суального незнакомца. Их взгляды встретились. Ее сердце
забилось еще быстрее. Вероятно, ей все-таки следует остать-
ся.

Она продолжала размышлять о привлекательном мужчи-
не, чей взгляд следовал за ней по комнате. Судя по всему, он
предпочитает наслаждаться погоней, а не нападением.

Он показался ей смутно знакомым. Если он явился на экс-
клюзивную вечеринку, значит, он важная персона.

Оглядев комнату, она не увидела его и почувствовала
разочарование. Это на нее не похоже. Она может заполучить
любого парня. Поначалу она решила спросить у Стефании,
как зовут этого незнакомца, но потом передумала. В ее жиз-
ни достаточно неприятностей. Новые проблемы ей не нуж-
ны.

И все-таки она приуныла. Она вышла на террасу, что-
бы подышать свежим воздухом. Вечернее солнце было до-
статочно ярким, поэтому она залюбовалась далеким горным
массивом; легкий ветерок ласкал ее кожу.

– Красиво.
Глубокий мужской голос заставил ее повернуть голову.



 
 
 

Перед ней стоял интригующий незнакомец с завораживаю-
щими глазами. Он говорил с легким и очень чувственным
акцентом.

– Извините. Я вам помешала?
– Нисколько. Пожалуйста, присоединяйтесь ко мне. – Он

жестом пригласил ее подойти к нему на край террасы.
Она шагнула к нему ближе.
– Вы тоже восхищаетесь горами? – Увидев его озадачен-

ный взгляд, она прибавила: – Когда я вышла сюда, вы гово-
рили, что здесь красиво. Я решила, что вы говорите о горах.

Он улыбнулся и покачал головой:
– Нет. Я говорил о вас. Вы прекрасны.
Ноэми часто делали комплименты. Ведь она была лицом

«Каттанео джуэлс». Но этот мужчина смотрел на нее так,
словно хотел обнять и жадно поцеловать. Она покраснела.

– Спасибо.
Теплый августовский вечер не помог ей успокоиться. Она

знала, что ей следует вести светский разговор, но у нее из
головы вылетели все мысли. Этот мужчина, похоже, не зна-
ет, кто она, и сейчас это очень кстати. Она не хотела, чтобы
он изменил к ней свое отношение. Сегодня она желает быть
обычной женщиной. Повернув голову и посмотрев в глаза
этого человека, она разволновалась. Потом она взглянула на
его губы. И ей захотелось уступить своим желаниям.

И тут же одернула себя: если она хочет, чтобы люди вос-
принимали ее всерьез, ей не следует идти на поводу у своих



 
 
 

прихотей.
– Нам надо вернуться в дом, пока нас не начали искать, –

сказала она, хотя не торопилась возвращаться на вечеринку.
Она была готова остаться на террасе с незнакомцем.

Он наклонился к ней:
–  Пусть ищут. Мне здесь намного приятнее. Особенно

сейчас, когда ты рядом.
Наклонив голову набок, она посмотрела на него.
– Я начинаю кое-что понимать…
Он сдвинул брови.
– Что именно?
–  Почему вокруг тебя вьются женщины. Они не могут

устоять перед твоей лестью.
Он одарил ее восхитительной и сексуальной улыбкой.
– Поверь мне, я не делал ничего, чтобы привлечь тех жен-

щин. Но ты другое дело. Почему ты пришла на такую экс-
клюзивную вечеринку одна?

Ей хотелось верить ему. Его слова были как бальзам на
рану. Пусть родители и брат считают, что она должна оста-
ваться их молчаливым партнером, но этот мужчина желал
услышать ее мнение. Она улыбнулась.

– Я не одна. – Он сразу посерьезнел, и она быстро приба-
вила: – Я с подругой.

– А твой парень не против того, что ты сейчас на террасе,
а не в доме, где празднуется помолвка?

– Ты знаком с женихом и невестой?



 
 
 

– Нет.
Ноэми изумленно посмотрела на него. На вечеринку при-

гласили только очень известных богачей. Жених и невеста
не хотели, чтобы папарацци что-нибудь пронюхали. Они же-
лали праздновать и наслаждаться праздником. А этот незна-
комец проник на вечеринку тайком.

Ноэми подняла голову, разглядывая красивое лицо муж-
чины. Он не похож на злоумышленника. Точеный подборо-
док придавал его лицу особенное выражение. Но чудеснее
всего были его завораживающие глаза. У нее перехватило
дыхание. Ноэми снова захотела поцеловаться с этим незна-
комцем.

– Если ты не знаком с женихом и невестой, то как ты здесь
очутился? – спросила она.

Незнакомец пожал плечами:
– Меня пригласил хозяин вечеринки.
– Ты живешь в Милане?
Мужчина покачал головой:
– Я здесь проездом.
– По пути куда?
Он пожал плечами:
– Я еще не решил.
Ее заинтриговал тот факт, что он не живет в Милане, а

находится здесь проездом. Меньше всего ей сейчас нужны
серьезные отношения. Ноэми делала карьеру модели, хотя
ей это уже переставало нравиться.



 
 
 

Она может немного развлечься всего один вечер. А завтра
решит, хочет ли дальше бороться за более значимое место
в семейном бизнесе. И в этот момент балконные двери рас-
пахнулись, и обнимающаяся парочка вывалилась на террасу.
Наткнувшись на мистера Сексуальность, мужчина и женщи-
на выпрямились.

– Извините, – произнес известный актер Маттео Де Лу-
ка. – Мы не знали, что здесь кто-то есть.

Молодая женщина в его объятиях хихикнула. У нее был
остекленевший взгляд, она едва держалась на ногах. После
того как парочка ушла, собеседник Ноэми повернулся к ней
лицом.

– Я предлагаю пойти туда, где тише, – сказал он.
– Но я даже не знаю твоего имени.
Он резко поднял брови. Ей стало любопытно, уж не удив-

ляется ли он тому, что она его не знает. Она внимательнее к
нему присмотрелась. На нем был темный дизайнерский ко-
стюм и дорогие часы; он пил марочный бурбон.

Он улыбнулся, и его глаза сверкнули. Он держался очень
самоуверенно.

– Меня зовут Макс.
– Макс? – Она оглядела его с головы до ног.
– Тебе не нравится мое имя?
– Дело не в этом. – Такое имя совсем не подходило изыс-

канному мужчине вроде него.
– А в чем?



 
 
 

Она пожала плечами:
– Я просто не ожидала услышать такое распространенное

имя.
Он улыбнулся, и у нее засосало под ложечкой.
– Я не скажу об этом своей матери.
– Пожалуйста, не говори. – Они вели себя так, словно од-

нажды Ноэми встретится с его матерью. Но этого не случит-
ся.

– А твое? – Он прервал ее беспокойные мысли.
– Мое что?
Его глаза сверкнули весельем.
– Твое имя.
Охнув, она покраснела.
– Ноэми.
– Ноэми. Прекрасное имя для очень красивой женщины.
Он подошел к ней почти вплотную. Она вгляделась в его

лицо, желая понять, догадался ли он, кто она такая. В выра-
жении его лица ничто не указывало на то, что он признал в
ней наследницу известной компании ювелиров Каттанео. Но
в его глазах читалось желание.

Их взгляды встретились. Этот великолепный мужчина,
который мог заполучить любую женщину, хотел Ноэми. Ее
сердце колотилось как сумасшедшее. Уже давно ни один
мужчина не кружил ей голову. Но в Максе было что-то осо-
бенное.

Ее сердцебиение было настолько громким, что она едва



 
 
 

соображала. А он провел большим пальцем по ее подбород-
ку и нижней губе. Это был простой жест, но по ее телу рас-
пространился жаркий трепет.

Прежде чем она поняла, как реагировать на эти неожи-
данные ощущения, он уставился на ее губы.

Сердце едва не выскочило у нее из груди. Она должна что-
то сделать… Но тело ее не слушалось. Она против воли под-
няла голову выше.

Расценив это как приглашение, Макс опустил голову. Она
закрыла глаза.

Его губы оказались мягкими и теплыми. Еще ни с кем ей
не было так приятно целоваться. Обычно она не целовалась
с незнакомцами, но за короткое время, проведенное с Мак-
сом, у нее возникло странное ощущение, что она может ему
доверять.

Она провела руками по его мускулистым плечам. Когда
он углубил поцелуй, она обвила его шею руками. Ее ни разу
не целовали так горячо и с такой безудержной страстью. Она
уже засомневалась, что стоит ногами на земле.

Внезапно Макс шагнул назад. Это случилось так неожи-
данно, что она задалась вопросом, не приснился ли ей сон.
Однако ее губы покалывало от поцелуев. Он одарил ее мно-
гообещающей ослепительной улыбкой.

Тело Ноэми изнемогало от неутолимого желания. На этот
раз ей хотелось забыть об осторожности и наслаждаться. В
конце концов, брат обвинил ее в импульсивности. Почему



 
 
 

бы не подтвердить его обвинение?
Макс вытащил мобильный телефон из кармана пиджака.
– Что ты делаешь? – спросила она.
– Звоню своему водителю. – Он заговорил по телефону, а

через несколько секунд повернулся к Ноэми. – Машина бу-
дет ждать нас внизу через пару минут. Поехали?

Разве она уже согласилась куда-то с ним ехать? Скорее
всего, он обо всем догадался по ее реакции на поцелуй.

– О чем ты думаешь? – Он уставился ей в глаза.
– Я думала, почему бы нам не пойти туда, где тише.
Он снова улыбнулся.
– Ты читаешь мои мысли.
Он протянул ей руку. Ноэми потребовалось время, чтобы

понять, что он делает. Подобные манеры она встречала толь-
ко в старых черно-белых фильмах, которые коллекциониро-
вала ее мать.

Ноэми понравился этот джентльменский жест, хотя он
был немного устаревшим. Этот мужчина не был похож ни
на одного ее знакомого, и это привлекло ее. У нее возникло
ощущение, что наступающая ночь будет незабываемой.



 
 
 

 
Глава 1

 

 
Три месяца спустя.

 
 

Горнолыжный курорт Мон-
Кер, Швейцарские Альпы

 
Ноэми ходила взад-вперед по своей роскошной спальне

в дорогом семейном шале. Мягкий огонь мерцал в камине,
прибавляя комнате уюта. Она не могла усидеть на месте.

За прошедшие месяцы произошло так много, что ее голо-
ва шла кругом. Во-первых, ее тест на беременность оказался
положительным. Пытаясь понять, как ей жить дальше, она
узнала, что у нее появился давно потерянный брат. Мир Но-
эми перевернулся с ног на голову. Она не понимала, как ее
родителям удавалось скрывать Лео всю свою жизнь.

Далее последовал скандал между ней и родителями, во
время которого она наговорила им много грубых слов. За-
брать их обратно у нее уже не получится, потому что оба ее



 
 
 

родителя мертвы.
Прочитав их завещание, она отчетливее осознала, что ро-

дителей не будет в шале, как бывало каждое Рождество. Од-
нако она проведет его вместе с двумя братьями.

Она испытала странные чувства, познакомившись со сво-
им братом, Лео. Еще сильнее ее озадачило родительское за-
вещание. Она не подозревала, что условия их завещания бу-
дут такими. Себастьян тоже с удивлением узнал, что роди-
тели дали Лео право управления контрольным пакетом ак-
ций «Каттанео джуэлс» на шесть месяцев, и пришел в ярость.
И хотя Лео не нравились условия завещания, он не мог их
не выполнить. Родители решили, что, если Лео откажется от
управления компанией, «Каттанео джуэлс» будет ликвиди-
рована. А этого не хотел никто.

Страсти накалялись, но Ноэми удалось убедить своих бра-
тьев хорошенько подумать и вернуться в шале в Мон-Кер на-
кануне Рождества, чтобы принять окончательное решение.

Даже сейчас она могла только догадываться, о чем дума-
ли ее родители, составляя завещание. Она очень скучала по
ним, особенно по матери. Сейчас она нуждалась в ней боль-
ше, чем когда-либо.

Ноэми вытерла слезы, вспоминая свою мать. И хотя их по-
следний разговор был резким и обидным, Ноэми не сомнева-
лась, что родители любят ее, даже если она совершала ошиб-
ки.

Подойдя к балконным дверям, она уставилась на облач-



 
 
 

ное полуденное небо; большие снежинки медленно падали
на землю.

Она прижала руку к животу. Несмотря на мешковатую
одежду, она вскоре не сможет скрывать свою беременность.

А что она скажет людям, когда они спросят, кто отец ре-
бенка? Его зовут Макс. У него самые восхитительные гла-
за, которые меняют цвет в зависимости от его настроения.
У него великолепное телосложение, глубокий голос и барха-
тистый смех.

После волшебной ночи он настоял на том, что им луч-
ше не называться друг другу полными именами или обме-
ниваться телефонными номерами. Она нерешительно согла-
силась. Никто из них не искал серьезных отношений. Но те-
перь, когда ей действительно надо было сообщить ему важ-
ную новость, она не представляла, как с ним связаться. Она
даже спросила о Максе Стефанию, но та ничего о нем не зна-
ла…

У Ноэми загудел мобильный телефон. Она подошла к кро-
вати и ответила на звонок. Это была Мария – ее невестка и
близкая подруга.

– Как дела? – спросила Мария.
– Хорошо. Как мне кажется. – Ноэми вздохнула.
– Да? А по-моему, что-то не так. Обычно ты игривая, но

в последнее время выглядишь подавленной. Это из-за роди-
телей?

– Нет. Хотя я очень по ним скучаю.



 
 
 

– Что еще тебя беспокоит?
Ноэми пожевала нижнюю губу.
– Я могу тебе довериться? – спросила она.
– Конечно. Ты знаешь, что всегда можешь поговорить со

мной. Речь о завещании твоих родителей?
Ноэми покачала головой и поняла, что Мария ее не видит.
– Нет. Но ты должна пообещать ничего не говорить Се-

бастьяну. – На другом конце линии наступило молчание. –
Не бери в голову. Мне не следовало просить тебя что-либо
скрывать от моего брата.

– Все нормально. Тебе надо кому-нибудь довериться, и я
обещаю, что твой брат ничего от меня не узнает. Иногда он
тебя слишком опекает.

– А когда он узнает новость, то будет рвать и метать. Как
наш отец.

Она помолчала, вспоминая, как отец и мать восприняли
новость о ее беременности. Хотя сами родили первенца в
юном возрасте и отдали его в приют, их все равно разочаро-
вала незапланированная беременность Ноэми.

– Расскажи мне о своей проблеме. Может быть, я тебе по-
могу.

– Нет. – Нервы Ноэми были на пределе. Как только она
расскажет Марии о ребенке, она больше не сможет притво-
ряться. Менее чем через шесть месяцев она родит.

– Ноэми?
– Я беременна.



 
 
 

Наступила абсолютная тишина.
Сердце Ноэми забилось чаще, а ладони стали липкими от

пота.
– Ты уверена?
Ноэми кивнула.
– Я сделала три домашних теста на беременность, а потом

ходила к врачу.
– Я не знаю, что сказать. – Мария молчала, словно подби-

рала правильные слова. – И как ты к этому относишься?
– Я знала, что однажды рожу детей, но не сейчас. Мне все-

го двадцать шесть.
– А что говорит отец ребенка?
– Я… я не знаю.
– Ноэми, ты не сообщила ему?
Ноэми глубоко вдохнула, борясь с тошнотой. А потом она

начала понимать, как глупо вела себя в ночь знакомства с
Максом.

– Не волнуйся. Все наладится, – произнесла Мария, но
как-то неубедительно.

– Даже ты не веришь в это. Скоро я не смогу скрывать свое
положение. Большая часть одежды мне уже не подходит.

– Я понимаю. – Мария заговорила увереннее, словно на-
шла решение всех проблем Ноэми. – Тебе нужна шопинг-те-
рапия.

Ноэми приуныла. Она меньше всего хотела ходить по ма-
газинам.



 
 
 

– Ты серьезно?
– Абсолютно. Что ты сейчас делаешь?
– Мария…
– Скажи мне, чем ты занята? – произнесла Мария.
– Хожу по комнате.
– А это тебе помогает?
– Наверное.
– Но решение проблемы ты так и не нашла. Ты должна

выйти из шале, свежий воздух пойдет тебе на пользу. Надо
устроить шопинг.

– Ты ходила по магазинам, когда вы с Себастьяном рас-
стались? – Поняв, что затронула очень болезненную тему,
Ноэми прибавила: – Забудь о том, что я сказала.

– Я ходила по магазинам.
– Это помогло?
–  Временно. Но хватит говорить обо мне. Поверь, как

только ты купишь несколько рождественских подарков и но-
вую одежду для себя, тебе станет лучше. Нет ничего ужас-
нее, чем втискиваться в одежду, которая тебе мала.

Мария родила племянника Ноэми, Фрэнки, почти два го-
да назад. Она знала о беременности намного больше Ноэми.
Вероятно, она права. Ноэми посмотрела на свои джинсы,
брошенные на кровать. Она с трудом застегнула на них пу-
говицу, но не смогла застегнуть молнию. И как бы ей ни нра-
вились легинсы, которые она носит сейчас, она не может хо-
дить в них вечно.



 
 
 

– Ты сделаешь это, не так ли? – подсказала Мария.
– Да, я пойду.
– Хорошо. Перезвони мне позже.
Ноэми вошла в гардеробную комнату, надеясь найти бо-

лее-менее подходящую одежду. Наконец она выбрала белую
вязаную тунику с длинными рукавами и V-образным выре-
зом. Она была свободной, но не мешковатой, и прекрасно
смотрелась с легинсами и черными сапогами до колен.

Она готова отправиться в деревню. Там она поищет в ма-
газинах более удобную одежду и подарки на Рождество, до
которого осталось всего несколько недель.

Он не желал сюда приезжать.
Наследный принц Максимилиан Штайнер-Вольф, извест-

ный среди друзей как Макс, сидел на заднем сиденье спор-
тивного внедорожника, пока один из трех его телохраните-
лей вел машину по извилистой дороге в Швейцарских Аль-
пах. Его телохранитель и друг, Рок, сидел на пассажирском
сиденье, а Шон – телохранитель и двойник Макса, рядом с
принцем.

Статус наследного принца подразумевает определенные
ограничения. Одно из них – личная безопасность. Король
требовал, чтобы принца надежно охраняли.

Макс повернул голову к окну и уставился на снежный пей-
заж горного региона с одними из лучших лыжных склонов
во всей Европе. Он планировал покататься пару недель на



 
 
 

лыжах в Мон-Кер, а потом вернуться во дворец европейско-
го княжества Остания.

Он не был дома несколько месяцев, но приближающиеся
каникулы стали большой проблемой не только для королев-
ской семьи, но и для всей Остании. Мать позвонила Максу,
настаивая на том, чтобы он провел с ними Рождество. В кон-
це концов, он по-прежнему наследный принц, хотя никогда
не будет королем.

Макс был первенцем и с самого рождения готовился
занять трон маленькой европейской страны, но никто не
предвидел, что в подростковом возрасте ему диагностируют
рак. Лечение прошло успешно, однако врачи сообщили ему,
что он бесплоден. Согласно королевскому указу, правитель
Остании должен обеспечить страну законным наследником.
С тех пор Макс знал, что никогда не займет трон.

Чтобы не вызывать паники у населения из-за будущего
Остании, королевская семья скрывала факт бесплодия Мак-
са, а на место короля готовила его младшего брата, Тобиаса.
Для всего мира Макс оставался наследным принцем.

Пока родительское внимание было приковано к его млад-
шему брату, Макс путешествовал по миру. Он не был заяд-
лым тусовщиком, как утверждали в прессе, но умел развле-
каться. Однако рано или поздно все изменится.

По правде говоря, он устал от вечеринок. Переезжая из
города в город, с пляжа на пляж и с курорта на курорт, он все
чаще скучал. Поначалу свобода опьяняла его, но теперь он



 
 
 

мучился от похмелья после слишком большого количества
вечеринок. Ему надо официально отказаться от статуса на-
следного принца и подумать о своем будущем.

Мысль об этом задела его за живое. Он всегда был борцом
по натуре – так его воспитали родители. Ему было нелегко
отойти в сторону и позволить младшему брату занять его ме-
сто. Но Макс не мог подводить свою страну.

Его остановка в Мон-Кер должна стать концом его путе-
шествия. Покатавшись на лыжах и прояснив мысли, он вер-
нется в Останию, чтобы поговорить с королем и королевой.
Он откладывал этот разговор достаточно долго. После него
он начнет более спокойную и продуктивную жизнь.

Внедорожник замедлил ход, когда они въехали в центр
курорта. Макс приказал водителю остановиться у магазина
лыжных принадлежностей. Он потерял солнцезащитные оч-
ки в конце прошлого сезона, и ему требовались новые.

Не дожидаясь, пока телохранитель откроет ему дверцу, он
вышел на улицу. И тут же увидел фотографа.

– Это принц Остании! – крикнул кто-то.
Все, кто был на тротуаре, повернули голову в его сторону.
Телохранители тут же окружили его. Он заставил себя

улыбнуться, проходя мимо туристов, а затем стремительно
направился в магазин.

Решив самостоятельно найти себе солнцезащитные очки,
он прошел мимо людей у кассы, свернул в первый проход и
едва не столкнулся с симпатичной молодой женщиной. Она



 
 
 

одарила его лучезарной улыбкой. Он намеренно не улыбнул-
ся в ответ, чтобы не обнадеживать ее.

После знакомства с Ноэми его не интересовала ни одна
женщина. И все же он позволил ей уйти, даже не узнав ее
телефонный номер. Она вела себя раскованно и решительно,
но он догадался, что в глубине души Ноэми очень уязвимый
человек.

Он отчетливо помнил ее красивое лицо. У нее были карие
глаза с золотистыми крапинками на радужке. Закрывая гла-
за, он чувствовал нежное прикосновение ее губ.

Ему не потребовалось много времени, чтобы найти очки.
Он прошел к кассе, где симпатичная женщина, притворяясь,
будто разглядывает бальзам для губ, пялилась на Макса.

Он сделал вид, что не заметил ее, и расплатился за по-
купку. Прямо сейчас ему надо доехать до своего уединенно-
го шале и расслабиться. Однако, открыв магазинную дверь
и выйдя на тротуар, он увидел, что толпа на улице увеличи-
лась. А потом его ослепили вспышки фотоаппаратов.



 
 
 

 
Глава 2

 
Наверное, она все-таки правильно сделала, что пошла по

магазинам.
Ноэми взяла разноцветные пакеты с покупками и напра-

вилась к двери. Она купила несколько пар джинсов больше-
го размера, свободные блузки и свитера длиной до бедер, а
также сделала рождественские покупки – два дизайнерских
свитера: один для новоиспеченного брата, Лео, и один для
Себастьяна.

Надев черные солнцезащитные очки и серую вязаную ша-
почку, она вышла из магазина и зашагала по тротуару к сво-
ей машине. Снег прекратился, солнце снова сияло. На пути
у Ноэми толпились люди. Она огляделась, задаваясь вопро-
сом, что происходит.

Подойдя к толпе, она услышала возбужденный гул. Оста-
новившись, Ноэми повернулась к молодой женщине, кото-
рая держала наготове свой мобильный телефон, желая сде-
лать снимок.

– Отчего такой ажиотаж? – спросила Ноэми.
Молодая женщина с темными волосами, затянутыми в

хвост, весело улыбнулась:
–  Только что приехал наследный принц Максимилиан

Штайнер-Вольф.
Ноэми слышала это имя раньше, но ничего не знала об



 
 
 

этом человеке. Казалось, она в меньшинстве, поскольку тол-
па зевак продолжала расти. Ноэми огляделась, желая уви-
деть принца. Молодая женщина указала на магазин напро-
тив.

– Он в этом магазине. Представляете? Но его телохрани-
тели никого туда не пускают.

Ноэми пожалела этого парня. Как официальное лицо
«Каттанео джуэлс», она привыкла к публичности, но люд-
ская толпа у магазина показалась чрезмерной даже для нее.

– И все стоят и ждут, когда он выйдет? – спросила Ноэми.
Молодая женщина посмотрела на нее так, словно у Ноэми

выросла вторая голова.
– Ну да. Конечно.
Ноэми кивнула, хотя не понимала смысла такого ожида-

ния. От тяжести пакетов с покупками у нее заболели руки.
Она продолжала пробираться к своей машине.

Наконец ей удалось немного продвинуться вперед. Но тут
в нее кто-то врезался. Стараясь удержаться на ногах, она вы-
ронила пакеты на землю. Внезапно сильные руки обхватили
ее за талию.

Выпрямившись, она повернулась и уставилась в интригу-
ющие карие глаза. Перед ней был Макс. Ее сердце едва не
выскочило из груди.

– Ноэми? – Он удивленно округлил глаза и улыбнулся. –
Прости. Я тебя не заметил.

Наклонившись, он начал подбирать ее пакеты. Присев ря-



 
 
 

дом с Максом, чтобы собрать покупки, она спросила:
– Что ты здесь делаешь?
Он встал и выпрямился.
– Я собирался покататься на лыжах.
Она подняла голову выше, чтобы посмотреть ему в гла-

за. Но это было небезопасно, потому что каждый раз, когда
она смотрела ему в глаза, она забывала о том, что хотела ему
сказать.

В этот момент защелкали фотоаппараты.
– Что происходит? – Она огляделась вокруг. Потом ее осе-

нило, она посмотрела Максу в глаза. – Ты принц?
Он стиснул зубы и напрягся.
– Да. Я принц Максимилиан Штайнер-Вольф.
Она была потрясена. Ей хотелось задать ему так много во-

просов, но она не могла произнести ни слова.
– Пойдем со мной, – сказал он.
Не дожидаясь ответа, он взял Ноэми за руку и повел к чер-

ному внедорожнику. С помощью двух телохранителей они
благополучно добрались до машины.

Ноэми сомневалась, что разумно оставаться наедине с
Максом, но она не желала быть на публике, когда все наблю-
дали за ними и подслушивали. Она повернулась к нему ли-
цом, приготовившись задавать Максу вопросы.

– Не сейчас, – произнес он. Повернувшись к водителю, он
сказал: – Поехали!

– Моя машина осталась там…



 
 
 

– Не волнуйся. Мы вернемся за ней позже.
Водитель, словно привыкший проезжать сквозь толпу,

ловко маневрировал мимо людей. Ноэми повернулась к окну
и уставилась на магазины, мимо которых они проезжали. Ей
казалось, что она упала и ударилась головой. Или ей снит-
ся сон. Потому что она никак не может быть беременной от
принца.

– Ноэми? – Голос Макса прервал ее мысли.
Она понятия не имела, о чем он ее спрашивал.
– Что?
– Где ты живешь?
– Надо повернуть налево на следующем перекрестке.
Он поднял темные брови.
– Там частные резиденции.
Она кивнула. Ее соседями были выдающиеся актеры, ак-

трисы и другие знаменитости. Она приезжала сюда всю свою
жизнь, поэтому принимала подобное соседство как должное.

Но Максу наверняка интересно, почему она живет в таком
эксклюзивном районе. Видимо, он ее не узнал, хотя ее лицо
красовалось во всех глянцевых журналах и в телевизионной
рекламе уже многие годы.

Она сказала водителю, как подъехать к ее шале.
– Я ни разу не был в этой части Мон-Кер, – сказал Макс. –

Я предпочитаю жить ближе к склонам.
Они проехали мимо больших и впечатляющих шале, и

Ноэми заметила, что большинство из них украшены к Рож-



 
 
 

деству. На дверях некоторых домов были только еловые вен-
ки. Обычно шале семьи Каттанео было самым ярко оформ-
ленным, но не в этом году. Отец Ноэми всегда украшал шале
к празднику. Однако в этом году Ноэми сделала это сама, и
мерцающие гирлянды были не такими впечатляющими, как
в прошлые годы.

У нее вспотели ладони, а сердце забилось чаще. Она не
могла расслабиться, пока Макс был рядом с ней. Она не по-
нимала, что заставляет ее так нервничать: тот факт, что они
переспали, или то, что мужчина, с которым она спала, ока-
зался наследным принцем.

Ему не терпелось поцеловать ее красные губы.
Макс вздрогнул. Теперь, когда он снова нашел Ноэми, ему

меньше всего хотелось напугать ее.
Может быть, она выяснила, кто он, и спланировала их

встречу? Нет, это невозможно. Он решил приехать в Мон-
Кер только вчера вечером. И об этом знал только его дове-
ренный персонал.

Макс посмотрел на Ноэми. Она казалась напряженной и
сидела, отвернувшись от него. Ему стало любопытно, что ее
так обеспокоило: их встреча, столкновение с его поклонни-
ками или новость о его происхождении.

Обычно, узнав, что он наследный принц, женщины веша-
лись ему на шею. Но Ноэми его сторонилась. Она почти при-
жалась к дверце машины.



 
 
 

Когда внедорожник остановился перед роскошным ша-
ле, Ноэми быстро поблагодарила водителя и попрощалась с
Максом. Но он не желал ее отпускать. Приказав телохрани-
телям ждать, он выскочил на заснеженную дорогу и после-
довал за Ноэми.

– Ноэми, подожди!
Коснувшись рукой дверной ручки, она остановилась. По-

вернувшись к нему лицом, она молчала и избегала его взгля-
да.

– Ты не назвала мне свою фамилию. Я не хочу повторять
одну и ту же ошибку. – Когда она озадаченно посмотрела на
него, он прибавил: – Я не уйду, не узнав твое полное имя.

– Ноэми Каттанео.
– Твоя фамилия кажется знакомой.
– Наверное, ты слышал о нашем семейном бизнесе. «Кат-

танео джуэлс».
– Ваша семья обрабатывает одни из лучших и редчайших

драгоценных камней в мире.
– Ты сотрудничал с нами? – спросила она.
– Не я лично, но моя семья сотрудничала. Я хотел ска-

зать… – У него дернулся кадык. – Прости. Я подвел тебя.
– Ты не виноват, что тебя узнают.
Он покачал головой:
– Дело не в этом. Мне жаль, что я настоял на том, чтобы

мы расстались, даже не обменявшись телефонными номера-
ми. – Он шагнул к ней. – Я думал о тебе…



 
 
 

– Не надо. – Она покачала головой. – Мне не нужна твоя
жалость.

– Это не жалость. Я хочу извиниться.
Она округлила глаза, а потом отвела взгляд в сторону.
– Мы поступили правильно. У нас с тобой слишком раз-

ные жизни. Тебе надо управлять страной. Мне тоже есть чем
заняться.

Макс ни разу не видел Ноэми такой нервной, хотя они
провели вместе слишком мало времени. Но за то время, что
он знал ее, она показалась ему самоуверенной и веселой. Но-
эми, которая стояла напротив него сейчас, была другой, и он
хотел знать, почему она изменилась.

Он принц?
Как такое возможно?
Ноэми терзалась противоречивыми эмоциями. Ей хоте-

лось упасть в объятия Макса и продолжить с ним отноше-
ния. Но разум приказывал ей осторожничать. Макс – очень
влиятельный человек. Она не должна говорить, что ждет от
него ребенка. После того как она узнала, что он будущий ко-
роль, все изменилось. Ей надо время, чтобы подумать.

– Поужинай со мной, – произнес он.
Она покачала головой:
– По-моему, это плохая идея.
Он слегка приуныл.
– Ты так легко забыла наше общение?



 
 
 

– Его нелегко забыть. – Слова сорвались с ее губ до того,
как она поняла, что говорит Максу лишнее. За последние
недели она едва думала о чем-либо еще, с тех пор как узнала,
что беременна.

– Приятно слышать, – ответил он. – Значит, мы поужина-
ем.

Она вспомнила людскую толпу у лыжного магазина. Она
даже не представляла, какое зрелище они с Максом устроят,
обедая на публике.

– Мы не можем, – сказала она.
– Конечно, мы можем. – Он улыбнулся ей так, словно мог

решить любую проблему.
Она снова покачала головой:
– Все знают, что ты на курорте, и будут тебя искать.
– А ты не хочешь сфотографироваться с принцем?
Она отвела взгляд и пожала плечами. Последствия подоб-

ной фотосессии будут катастрофическими, как только ста-
нет известно о беременности Ноэми.

Он рассмеялся:
– Ты такая необычная!
Она сжала губы в тонкую линию. Ей было невдомек, от-

чего он так развеселился. Хотя он еще не знает о ребенке…
Ноэми вздернула подбородок.
– Мне наплевать, когда надо мной смеются.
– Я не смеюсь над тобой. – Он посерьезнел. – Ты удиви-

тельная. – Она никак не отреагировала, поэтому он произ-



 
 
 

нес. – Большинство знакомых мне женщин ухватились бы за
возможность поужинать со мной. В отличие от тебя. Поэто-
му я сильнее хочу снова с тобой увидеться. На самом деле я
не уйду отсюда, пока ты не согласишься со мной поужинать.

– Не сегодня. – Она желала собраться с мыслями и поис-
кать о Максе информацию в Интернете.

Он выгнул темную бровь.
– У меня такое ощущение, что, если я позволю тебе улиз-

нуть от меня сегодня, мы больше не встретимся.
– Обещаю, мы поужинаем в другой раз.
– Надо ли мне тебя умолять? – спросил он по-французски.
– Ты знаешь французский язык?
Он кивнул:
– Французский, итальянский и английский. Остания рас-

положена недалеко от Франции, Италии и Швейцарии. Мы
говорим на трех языках. Я мог бы рассказать тебе о моей
стране за ужином.

Ноэми хотелось узнать не о его стране, а о нем лично. И
им было что обсудить.

– Если тебя беспокоит конфиденциальность, мы можем
поужинать в моей квартире. – Он посмотрел на нее с надеж-
дой.

– Ты серьезно, да?
Он кивнул:
– Я еще никогда не был таким серьезным.
Подумать только, богатый и потрясающе красивый принц



 
 
 

упрашивает ее поужинать с ним. Но хотя Ноэми не терпелось
побыть с ним наедине, она боялась того, что произойдет, ко-
гда он узнает о ребенке. Вероятно, он отвергнет своего ма-
лыша. При этой мысли она вздрогнула.

Единственный способ получить ответ на любой из своих
вопросов – поужинать с Максом. Неуверенная в том, что по-
ступает правильно, Ноэми все-таки сказала:

– Хорошо. Я поужинаю с тобой.
Он тут же ответил:
– Я пришлю за тобой машину в семь часов.
Она покачала головой:
– Я умею водить. – Но потом она вспомнила, что ее авто-

мобиль остался у магазина. – Моя машина в деревне…
– Я пришлю за тобой свою машину. Дай мне ключи от

своего автомобиля, и я прикажу пригнать его к твоему шале.
Ноэми хотелось согласиться, но она понимала, что из-за

этого будет легкой мишенью для папарацци. А она не была
готова стать основным объектом сплетен.

Она посмотрела на часы на своем телефоне.
– Пришли за мной машину в семь пятнадцать. – У нее

будет достаточно времени, чтобы разобрать покупки, найти
подходящую одежду для ужина и собрать сведения о Максе
в Интернете. – Тебя это устроит?

Макс резко кивнул:
– До встречи. – Он повернулся к своей машине. Сделав

несколько шагов, он оглянулся:



 
 
 

– Какую еду ты предпочитаешь?
– Мне все равно. Я непривередлива.
Принц удивленно посмотрел на нее. Видимо, он не при-

вык к непривередливым женщинам. Ей стало интересно, с
какими женщинами он обычно встречается, но она не стала
его об этом спрашивать.

–  Я выберу что-нибудь особенное.  – Он повернулся и
ушел.

Желание ворваться в дом и броситься к своему компьюте-
ру было нестерпимым, но Ноэми сдержалась. Она подожда-
ла, пока Макс сядет в машину, а потом вошла в дом. Закрыв
дверь, она быстро сняла верхнюю одежду и ботинки, схвати-
ла ноутбук и села на кровать.

У Ноэми перехватило дыхание, когда она увидела заго-
ловки на экране, которые оказались хуже, чем она предпо-
лагала. Разглядывая фотографии к статьям, она задалась во-
просом, не ошиблась ли в отношении Макса.

«Блондинки-близнецы для принца!»
«Принц Максимилиан с пятой женщиной за один вечер!»
«Принц Плейбой снова наносит удар!»
«Принц Макс и его гарем!»
Расстроившись, Ноэми закрыла ноутбук. В ту ночь, когда

они зачали ребенка, она решила, что между ними произошло
нечто особенное. Она не подозревала, что станет очередной
добычей Макса. Ей стало очень обидно.

Прижав руку к животу, она произнесла:



 
 
 

– Во что же я ввязалась?



 
 
 

 
Глава 3

 
Вероятно, ему не следовало настаивать. В конце концов,

он не из тех мужчин, которые ищут внимания женщин. Он не
понимал, почему Ноэми заставляет его вести себя так неха-
рактерно.

Сидя за столом в своей спальне, Макс попытался сосредо-
точиться на куче писем, на которые надо было ответить. Он
уже в сотый раз посмотрел на часы и вздохнул. До приезда
Ноэми еще много времени.

Хотя Макс был не во дворце, это не означало, что он изба-
вился от обязанностей. На самом деле он подумывал о том,
что его родители взвалили на него больше работы, чтобы он
не слишком отдалялся от управления Останией.

В его электронном почтовом ящике было двести семьде-
сят девять неоткрытых писем. Макс простонал. Он проверял
свою электронную почту вчера вечером, потому что плани-
ровал путешествовать большую часть сегодняшнего дня.

Жаль, что его электронная почта не похожа на почту
обычных людей, где полно спама, который можно легко уда-
лить. Переписка переправлялась Максу из дворца, а это
означало, что все двести семьдесят девять электронных пи-
сем ему следует прочесть лично или переадресовать ко-
му-либо с указаниями.

Он стал читать письма в хронологическом порядке. Затем



 
 
 

его взгляд упал на письмо от королевы-матери. Она нечасто
писала ему по электронной почте, так как ей не нравилась
переписка подобным способом. Она считала, что Макс дол-
жен быть во дворце и притворяться настоящим наследным
принцем. Она понятия не имела, как трудно ему было играть
свою роль, потому что королевский двор знал: когда придет
время, Макс не будет коронован.

Роль короля достанется его младшему брату, Тобиасу, ко-
торого в настоящий момент тщательно готовили к тому, что-
бы он принял у Макса право первородства. Макс не винил
своего брата. Во всяком случае, он был обязан Тобиасу. Его
брат отказался от юношеских приключений, чтобы изучать
правила управления страной и этикет для общения с ино-
странными чиновниками.

И все же Тобиас делал то, что от него ожидали, не жалу-
ясь. Макс на его месте поступил бы точно так же. Он сно-
ва посмотрел на часы и обнаружил, что до приезда Ноэми
осталось около полутора часов. У него достаточно времени,
чтобы прочесть письма.

Он открыл письмо от своей матери. Это было очень хо-
лодное, деловое послание, в котором сообщалось о графике
рождественских мероприятий и о том, что Макс должен иг-
рать заметную роль в торжествах. Он не стал отвечать мате-
ри, потому что отвечать было нечего. Письмо было бездуш-
ным. Макс решил, что его написал личный секретарь коро-
левы.



 
 
 

Читая остальные письма, он услышал стук в дверь.
– Ваше высочество, приехала мисс Каттанео.
– Уже? – Он взглянул на часы в нижней части монитора

ноутбука. Время пролетело незаметно. – Пожалуйста, пред-
ложите ей что-нибудь выпить и скажите, что я сейчас приду.

Макс быстро принял душ и переоделся. Через пять минут
он вошел в гостиную. Ноэми все еще была там. Он вздохнул
с облегчением.

– Прости, что заставил тебя ждать. – Он улыбнулся ей. –
Ты еще выпьешь что-нибудь? – Он указал на ее пустой бокал
на кофейном столике.

– Да. С удовольствием.
Он взял ее бокал.
– Что ты пила? – спросил он.
– Воду.
Вода? Он не знал, почему это показалось ему странным.

Возможно, потому, что он привык угощать женщин на сви-
дании вином. Это было еще одно доказательство того, что
Ноэми не похожа на других женщин.

Быстро налив воду из стеклянного кувшина, он протянул
ей бокал. Их пальцы соприкоснулись, и он вспомнил шел-
ковистость ее кожи, тепло ласк и жар ее поцелуев. И резко
одернул себя.

У него пересохло во рту, и он решил тоже налить себе хо-
лодной воды. Выпив воды, он сел на диван напротив Ноэми
и улыбнулся ей.



 
 
 

– Очень приятно снова тебя видеть. Я не предполагал, что
ты будешь на этом курорте.

Она выгнула бровь.
– Почему? Разве на лыжах катаются только мужчины?
Макс мысленно простонал. Ноэми не собиралась с ним

любезничать. Она злилась на то, как они расстались. И в этом
виноват только он.

– Ноэми, мы плохо расстались в Милане. Ты когда-нибудь
простишь меня? Может быть, мы начнем все сначала?

– Я сказала тебе, что у меня все в порядке. – Она говорила
одно, но ее взгляд указывал на то, что она врет.

– У тебя такой холодный тон, что я вот-вот замерзну, –
сказал он.

Она слегка улыбнулась и наклонила голову набок.
– Почему ты кружишь вокруг меня, если можешь заполу-

чить любую другую женщину? – Она вгляделась в его глаза.
– Я много думал о тебе после той ночи. И мне было инте-

ресно, чем бы все закончилось, если бы мы провели больше
времени вместе.

– Правда? – с сомнением спросила она.
– Тебе так трудно в это поверить?
Она прищурилась.
– Ты не хотел отношений с обязательствами.
– И, насколько я помню, ты со мной согласилась. – Он не

собирался брать на себя всю вину за их расставание.
Ноэми нахмурилась.



 
 
 

– Ты прав.
Ну, похоже, хоть в чем-то у них нет разногласий.
Он сделал еще один глоток воды и поставил бокал на стол.

И посмотрел ей в глаза.
– Ноэми, мы можем начать все сначала?
Наступила полная тишина. Он понимал, что строит слиш-

ком большие надежды после их особенной ночи, но он дол-
жен был попытаться.

– Да, мы можем попробовать, – сказала она. Ее ответ за-
стал его врасплох.

– Ты проголодалась? – спросил он.
Ее глаза сверкнули.
– Я бы поела.
– Хорошо. Надеюсь, ты одобришь меню.
Он вышел на кухню, чтобы переговорить с поваром. По-

том он проводил Ноэми к столу у окна во всю стену, откуда
открывался вид на мерцающие огни курорта и горнолыжные
склоны под ночным небом.

Он попросил повара приготовить что-нибудь простое, по-
тому что не знал о вкусовых предпочтениях Ноэми. В Мила-
не они ели пиццу. С тех пор, заказывая пиццу, Макс думал
о Ноэми.

После салата «Цезарь» им подали пасту с соусом болонье-
зе, посыпанную тертым пармиджано-реджано. Макс старал-
ся не улыбаться, когда она принялась с аппетитом уплетать
пасту.



 
 
 

Поблагодарив Макса за ужин, она поднялась.
– Было приятно снова с тобой увидеться. Но мне пора ухо-

дить.
Он не мог ее отпустить.
– Останься. Будет еще десерт.
– Десерт? – спросила она. – Я уже объелась.
– Посиди со мной. – Он подошел к дивану напротив ками-

на, в котором мягко потрескивал огонь. – Прошу тебя, давай
обсудим то, что между нами было.

В ее взгляде промелькнуло удивление. Она села на диван
на некотором отдалении от Макса.

– В тот день, когда мы встретились, – сказал он, – меня
очаровала твоя красота.

На ее губах играла легкая улыбка. Хороший знак. Тем не
менее Ноэми продолжала молчать, словно давая Максу воз-
можность объясниться.

– Дело в том, что я не рассчитывал встретить такую жен-
щину, как ты. Ты была как теплый весенний ветерок в хо-
лодную ночь. А на следующее утро я получил плохие ново-
сти из дома.

Он не хотел обременять Ноэми новостями о проблемах
своего отца. Когда его мать позвонила и сообщила об ухуд-
шающемся здоровье короля-отца, Макс сразу же решил ле-
теть домой. Он был в аэропорту, когда его отец позвонил ему
и сказал, что его мать слишком остро отреагировала на его
состояние.



 
 
 

Король настаивал на том, что он в порядке, и недвусмыс-
ленно сказал Максу, что его визиту во дворце не обрадуют-
ся. Отец Макса говорил по телефону так оживленно, что тот
подумал, будто его мать преувеличивает. Но это не означа-
ло, что он не переживал из-за пожизненной борьбы своего
отца с диабетом.

Вместо того чтобы лететь домой, Макс по требованию
короля-отца отправился в Испанию. Это была дипломати-
ческая миссия с целью расширения торговли между двумя
странами.

– Послушай, тебе не надо оправдываться, – быстро сказа-
ла Ноэми. – Ты хотел, чтобы между нами не было ничего се-
рьезного. И это нормально.

Макс решил рассказать ей всю правду. Она ее заслужила.
– Речь о моем отце, – сказал Макс. – Он заболел, а моя

мать очень заботится о его здоровье.
Ноэми внимательно посмотрела на него.
– Ты поэтому так изменился утром? Ты волновался о сво-

ем отце, а не сожалел о том, что провел со мной ночь?
– Может быть, и то и другое. – Увидев, что Ноэми при-

уныла, он быстро прибавил: – Я пожалел, что поторопился.
В ту ночь я потерял голову.

Она подняла бровь.
– Правда? Ты говоришь это не потому, что хочешь меня

успокоить?
Он покачал головой:



 
 
 

– Я плохо воспринял новости. Моя мать иногда драмати-
зирует ситуацию, когда это ей выгодно. Она говорила так,
будто мой отец вот-вот умрет.

Ноэми придвинулась к нему и посмотрела в глаза.
– Мне жаль. Как он?
Он увидел заботу и понимание в ее взгляде и откашлялся.
– Намного лучше. Он все такой же упрямый.
– Я рада, что ему лучше. Но почему ты ничего мне не ска-

зал? Я бы поняла твой поспешный отъезд.
– Я не хотел, чтобы ты знала. Я не хотел, чтобы об этом

вообще кто-то знал. А теперь я сожалею о том, как я отреаги-
ровал. Я не должен был отвергать то, что между нами было.
Мне бы хотелось и дальше с тобой встречаться. – Он смот-
рел на нее, размышляя, чувствует ли она то же самое по от-
ношению к нему.

– Это было бы неплохо, – мягко произнесла она. – Я тоже
хотела связаться с тобой.

Макс облегченно вздохнул. Ноэми потихоньку станови-
лась прежней, удивительной женщиной, которая привлекла
его внимание на вечеринке.

Он сопротивлялся желанию протянуть руку и прикос-
нуться к Ноэми. Он не должен спешить. Не надо ее пугать.

– Я пробуду на курорте всю следующую неделю, а потом
вернусь в Останию. Я бы хотел, чтобы мы провели больше
времени вместе.

Ноэми выглядела так, словно собиралась согласиться с его



 
 
 

предложением, однако ее слова не подтвердили предположе-
ние Макса.

– По-моему, это не очень хорошая идея, потому что жур-
налисты следят за каждым твоим шагом.

– Я позабочусь о папарацци. Они нас не побеспокоят.
– Но как?
– Доверься мне. У меня большой опыт общения с ними.

Значит, у нас все хорошо?
Она покачала головой:
– Это не все.
– Поговори со мной. Я решу все твои проблемы.
– Тебе это не удастся. – Она встала и подошла к окну.
Макс последовал за ней, словно его тянуло к ней магни-

том. Он встал у нее за спиной, сопротивляясь желанию при-
коснуться к Ноэми.

– Ноэми, мы недавно познакомились, но мне хотелось бы,
чтобы ты относилась ко мне как к другу, на которого можно
положиться.

Она повернулась к нему лицом.
– Я считаю тебя своим другом, – сказала она.
– Тогда скажи мне, что тебя беспокоит. Неужели все так

плохо?
– Хуже, чем ты думаешь. – Она уставилась на пол. – Я

беременна.
Он решил, что ослышался.
– Что?



 
 
 

– Я жду от тебя ребенка.
Максу стало трудно дышать.
Он не предполагал, что кто-нибудь скажет ему эти слова.

И теперь он не мог поверить, что это правда. И в то же вре-
мя ему хотелось, чтобы это стало реальностью. Он напрягся,
терзаясь противоречивыми эмоциями. Он не понимал, чего
Ноэми добивается, делая такое невероятное заявление.



 
 
 

 
Глава 4

 
Ноэми не следовало говорить о своей беременности, не

подготовив Макса к этой новости. Она совсем не так плани-
ровала рассказать Максу о ребенке. Но, по правде говоря,
она не знала, как лучше это сделать. Она не предполагала,
что, услышав новость, Макс побледнеет.

Он категорично покачал головой, а потом прищурился.
– Это ложь.
Она решила стоять на своем. Поджав губы, она мысленно

сосчитала до десяти. Мать Ноэми научила ее так делать, ко-
гда она была еще школьницей, чтобы меньше болтать.

Досчитав до шести, она расправила плечи и вздернула
подбородок:

– Я не лгу. Я беременна от тебя.
– Это невозможно, – отрезал он и стал вышагивать по ком-

нате.
– На самом деле это вполне возможно. Ты станешь отцом

примерно через шесть месяцев.
Он остановился и недоверчиво посмотрел на нее.
– Ты была у врача?
– Была. И сделала тест на беременность. Я толстею, и меня

тошнит по утрам. Доктор говорит, что я буду чувствовать
себя лучше во втором триместре.

Макс снова покачал головой:
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